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Grausame Frühlingssonne

Text by Eduard Mörike (1804-1875)
Set by Hugo Wolf (1860-1903), (C)Zitronenfalter im April (Brimstone Butterfly in April), from Mörike-
Lieder, #18

Grausame Frühlingssonne,
 

Cruel spring-sun,

du weckst mich vor der Zeit,
     

you awaken me before the time;
(you have awakened me before my time;)

dem nur in Maienwonne
die zarte Kost gedeiht!

Ist nicht ein liebes Mädchen hier,
das auf der Rosenlippe mir
ein Tröpfchen Honig beut,
so muss ich jämmerlich vergehn
und wird der Mai mich nimmer sehn
in meinem gelben Kleid.

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.

Thank you!
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